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CJICHT13MIB, BJIACHE JIaHUM MPOIIeC Ta HOro pe3yJbTaTH.

KiarouoBl ciioBa: MOJOADKHUM CJIEHT, 3arajbHOHAIlIOHAJbHA MOBa,
JIEKCUKAJII3allisl, KOHBEHIIOHAI13aI[11, TEMAaTHYHUN O,

B cratbe paccmarpuBaeTcsi mpoOeMa BXOXKACHUS JIGKCUYECKUX €IUHUIL
MOJIOJIC)KHOTO CJIEHTa B CJIOBapHBIA COCTaB OOIICHAIMOHAIBLHOIO HEMEIIKOTO
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Key words: youth slang, common language, lexicalization,
conventionalization, thematic dividing.

[IpoGnema BXOKEHHS JEKCUUHHUX OJUHUIL MOJIOADLKHOIO CJEHTY 10
CJIOBHUKOBOT'O CKJIaay 3arajibHOHAI[IOHAJIBHOI HIMELbKOT MOBH BU3HAYAETHCA
MPUPOAOI0 JTAHOTO JIHIBICTUYHOrO SBUIIA. MOJNOADKHMI CIIEHT SIK €JIEMEHT
3arajbHOI CHCTEMH HIMEIbKOI MOBHM TiepeOyBae y TICHOMY B3a€EMO3B SI3KY 3
HIUMH 11 migcuctemMamMu. OJHUM 3 HaAWACKPABIIMX 1 HAHCYTTEBIINX J10Ka31B
TaKOI'0 B3a€MO3B SI3KY € MPOIEC BXOJKEHHS EPBUHHO MOJIOIIKHUX JEKCUYHUX
OJIMHULIb JI0 CJIOBHUKOBOTO CKJIaJly 3arajbHOHAIIIOHAJIBHOI HIMEIbKOi MOBH,
BUpaXeHe AKTUBHUM B)XMBAHHSM JaHUX CIIB 1 BHUpa3iB Ha piBHI MOOYTOBOI
KOMYyHIKalii Ta iX TOJAJbIIOK PEECTpallield Yy  CTaHAapPTU30BaHUX
JeKCUKOrpadiyHUX HKEpeliax.

AKTyanpHICT  pOOOTH  BHU3HAYAETHCA  TEHJCHIIEID  3pOCTaHHS
MIPOHUKHEHHS JIEKCUYHUX OJIMHUIIb MOJIOAKHOTO CIIEHT'Y Y CIIOBHUKOBHM CKJIaj
3arajbHOHAIIIOHAIbHOT HIMELIBKOT MOBH.

Metoro CcTaTTi € BHU3HA4YEHHS POJII MOJIOJDKHOTO CJEHTY SIK JpKepela
MOTIOBHEHHS JIEKCUKH 3arajbHOHAIIOHAJIBbHOI HIMEIbKOT MOBH, ONHUC JaHOTO
npolecy 1 oro pe3ysabTaTiB.



3aBAaHHAMU 31MCHEHOTO JOCIIIKEHHS €: BCTAHOBJIEHHS 0COOJIMBOCTEM
KOHBEHITIOHAI3aI[li 1 JEKCUKali3allii CIEHrI3MIB Ha OCHOB1 aHaIi3y mpaib 3
JaHO1 MPOOJIEMAaTUKY; BUAUICHHS TTO3HAYEHUX SIK MOJIOJIKHI JIEKCUYH1 OJMHUIII
y CTaHJAapPTU30BaHUX JIEKCUKOTpadIuHUX JKepenaxX, BU3HAYCHHs X TEeMaTUKH 1
croco0y YTBOPEHHS; NEpeBipKa HaIBHOCTI LUX CJIB Y CIIOBHUKAX MOJIOAKHOTO

Marepianom IOCTIKEHHS € TTO3HAYCH]1 K MOJIOAKHI JIEKCUYH1 OJAUHUII],
BiZiOpaHi 13 enekTpoHHOI Bepcii cioBHuKa “Duden. Das grole Worterbuch der
deutschen Sprache”, a TakoXX CJIOBHMKIB MOJOIDKHOTO cliieHry. Cnenudika
OCTaHHIX BHU3HAYA€TbCS THUM, II0 BOHU YKJIAJEHI Yy pe3ysibTari Oe3rnocepenHix
KOHTaKTIB 3 aJoJiecClieHTaMu. BBakaeMo, 10 Takui Miaxig 10 BUOOPY
Marepialy BigoOpakaTUM€ BIJIMIHHOCTI KOHBEHIIIHHOI 1 JeTepMiIHOBAaHOI
COLIIaJIbHO-BIKOBUMHU YUHHUKAMU JI€KCUKH.

VY xoxi 311MCHEHOr0 JOCIHIKEHHSI BUKOPUCTAHO DSl METOJIB, 30KpeEMa,
OMMCOBUM 1 METOJI aHaJI3y — JUIsl 300pa’KeHHS MPOIEeCiB KOHBEHIIIOHATI3aIII]T 1
JIEKCUKaIi3alli CJIEeHr13MiB, ITHAYKTUBHUW — JUIsl aHali3y JEKCUKOrpapIyHUX
JDKepen, 3ICTaBHUM — JUIsl TIOPIBHSAHHS BJIIACHUX PE3YJIbTATIB 3 JAHUMHU IHIIUX
repPMaHICTIB.

AHani3 JIHTBICTUYHOI JIiTepatypH, 30kpema, npaupb Jl. ['epbepra [8; 9],
M. IOnra [10], E. Ho#inang [15], A. Jliake [12; 13], 5. Augpoytcomnoynoca [3]
Ta 1HIIUX CBIIYMTH MPO aKTUBI3AIIIO JOCIIIKEHb MPOIECIB KOHBEHITIOHATI3aI11
1 JIEKCUKaJI13a1lil CJICHT13MIB y Cy4acHii TepMaHICTHUIIL.

Bkazani Buille  JOCHIAHUKH  BIJ3HAYAIOTh  30UIBIICHHS  BIUIUBY
MOJIOAKHOTO  CJIEHTy Ha Tmpouec (GOpMyBaHHA JIGKCUYHOTO  CKJIATY
3arajbHOHAIIIOHANILHOT HIMEIbKOI MOBU Ha Cy4acHOMY eTari. Briepiie akTUBHO
BUKOPUCTOBYBAaTH MOJIOJIKHY JIEKCUKY Y PEKIaMHUX aKIisfax nmoyanu y 1950-x
pp., Y TIepioj MOMyJISIPHOCTI POK-H-POJIY 1 MOB’SI3aHOTO 3 HUM OyMYy MY3UYHHUX
miatiBok. [Ipote He numie To/, a i Y CbOrOHIITHROMY KUTTI peKiiama 1 3acoou
MacoBoi 1H(opMalii BiIIrparOTh MNPOBIAHY POJIb y TMOMMUPEHHI HOBUX
MOJIOAKHUX CIIB Ta BUPa3iB, IHTEHCU(]IKYIOTh HOB1 MOBHI TeHaeHwil [21, 86].
3okpema, f. AHIPOYTCOMOYJOC BiJ3HAayYae, IO CydyacHE ‘“pO3MOBHE MOBIICHHS
MOCTYIIOBO HaOIMKAETHCS O MOJIOAKHOTO — SIK, 3PEIITOI0, 1 BCE TTOCTMOJIEPHE
cycniibetBo” [2, 11]. Ha ocHOBI JocmixeHb MOOYTOBOTO CHUIKYBaHHS
JOCIITHUK POOUTH BHCHOBOK: Te, mo y 1980-x pokax BBaxKamocs
MOJIOAKHOIO ~ JIEKCHKOIO, CBOTOJHI MOXHA 3yCTpITH Yy  OyAb-SIKOMY
nepioJuyHOMY BHUAAHHI a00 y peKiIamMHIA KOMYHIKallii, OpIEHTOBaHIA Ha
MPEICTaBHUKIB 3arajilbHOHAIIOHAIBHOTO HIMEI[bKOMOBHOIO cepeaoBuma’ |3,
174].

BoxuBaHHS 3aMICTh JIEKCMKH JIITEPAaTypHOI MOBH SIK aJlbTE€pPHATUBHUX
BapIlaHTIB CJIEHTI3MIB CTBOPIOIOTH MEPEAYMOBU [JIsl NEPEXOAY OCTaHHIX Ha
piBeHb NOOYTOBOI KOMYHIKAIIil Ta 3MiHY iX CTaTycy 3 cnenupiyHO MOJOJIKHUX
Ha KOHBEHIIIMHI.

CTOCOBHO TOTEHIIIHOT MOMJIMBOCTI TAaKOTO TNPOHUKHEHHS NEPBUHHO
MOJIOZ1KHUX JEKCUYHUX OJIMHHULIb Ha 3arajbHOHAI[IOHAIbHUM



kKoMyHikatTuBHUHM piBeHb K. LliMMepmaHH cTBepmKye, 110 iX “BXOMKEHHS [0
3arajbHOr0, HE OOMEXEHOr0 BIKOBUMU pPAMKaMH, PO3MOBHOIO BapiaHTy
HIMEUbKOT MOBHU € HE NPABWJIOM, a CIEUU(PIYHUM IPOLIECOM YaCTKOBUX 3MIH
MOJIOAIKHOTO CJIEHTY, Yd HaBiTh BHUHATKOM [22, 34]. Ha iioro mymky, “
MOBHI I1HHOBAIlil MONIMPIOIOTHCS JIMILE A0 MEBHOrO piBHA. ...BXomxeHHs y
JTEpaTypHy MOBY O3Ha4ya€ He MPOCTO BUX1J MOBHOTO €JIEMEHTY 32 paMKH CBOIX
NEPBUHHUX KOHTEKCTIB BHMKOPUCTAHHS Ta iX PO3LIMPEHHS, aHUW MpOolLeC
nependayae BKUBAHHS MOBIIEM I[bOTO €JeMeHa y (popMalibHUX cUTyalisx (0e3
JTUCKYPCUBHOTO 200 METaKOMYHIKATUBHOTO JUCTAHIIFOBaHHS) 1 MO30aBJICHHS
Horo Mapkepa IMIUIIIKUTHO “MOJoADKHOTO” [22, 34].

3a A. Jlinke, neKCUYHA OJUHHULS MOJOJIKHOTO CIEHTY Moxe Je (akTo
CTaTH €JEMEHTOM PO3MOBHOIO CTHJIIO 3aJ0BFO JI0 CBO€I JIEKCUKOrpaiuHOi
¢ikcamii 1, BiAMoBinmHO 30epiraTu AlacUcTeMHE MapkKyBaHHs. Taki cimoBa i
BUpa3U ““‘MOKYTbh BBAXKATHUCS JIEKCUKATI30BAaHUMH BHACIJOK YaCTOrO BXKMBAHHS
y 3aco0ax macoBoi 1H(opMallii, He3BaXkaloul Ha iX BIACYTHICTb Yy CJIOBHUKaX
3arajibHOHaIIOHAJIBHOT MOBH JaHoTO Tiepiony” [13, 66].

E. Hoitnann  BBakae, 10 TIONOBHEHHSA  CJIOBHUKOBOIO  3amacy
BIIOYBA€ThCS 32 pPAXYHOK “‘OKpeMHUX, OCOOJIMBO SICKpaBUX JIEKCMYHUX 1
(bpa3eosoriYHUX €JIEMEHTIB MOJIOADKHUX CTHJIIB CHUIKYBaHHS 3 BHCOKUM
PIBHEM COIIAIbHOT TUCTUHKTUBHOI IIIHHOCTI” [15, 83]. Bubip Takux eleMeHTIB
3yYMOBJIEHH, Ha TyMKY JAOCIIAHUII, €KCTPAITIHTBaIbHUMHA YAHHUKAMH.

OpHak [esKl TepMaHICTH BBaXalOTh TaKe TPAKTYBAHHS HE IUIKOM
BipHuM. Tak, . AHIpPOYTCOINOYJIOC BKa3ye Ha 3aKOHOMIPHOCTI IIPOIIECIB
JeKcuKaizamli (BXOMKEHHsSI HOBUX JIEKCUYHHX OJMHUIL a00 HOBUX CEMEM Y
PO3MOBHUH BapiaHT MOBH) 1 rpaMaThKaiizaiii (BUHUKHEHHS ab0 (opMyBaHHS
aQiKCiB 1 rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIUINA) MEPBUHHO MOJOADKHHUX CIIIB Ta BHpA3iB
[3, 176]. Ilpu ix anHayi3l Ha JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY Ta (pa3eosoriyHOMY
PIBHSX aBTOpP BUXOAUTh 3 TO3UII BIAMIHHOCTI MK pedepeHTHOw 1
€KCIIPECUBHOI0O MOTHUBALII€I0 1HHOBAIIA: 10 cdepu 3arajbHOHAI[IOHATBHOIO
BXKMBAHHS TEPEXOAATh CIECHTI3MHU, fKI 3aJ0BUIbHSAIOTH MOTPeOU MEPBUHHOI
HOMIHAIIl, @ TaKOX Takl, SKI BUCTYIMAOTh JOJATKOBUMHU BapiaHTaMH YKe
ICHyIOYMX KOHBEHI[IMHUX BHUpa3iB. PedepeHTHO HEOOXIAHI  1HHOBALIL
BUHUKAIOTh Ha 0a3l TIpymHoBUX CIHEHTiB abo mnpodeciiHuX KaproHiB i
MOIIUPIOIOTECS SIK CHUMBOJIM TEXHOJOTIYHUX Ta COLIOKYJIBTYpHUX 3MiH. Tak,
JEKCUYHI OAMHUIIl HAa TO3HAYEHHS  HOBHUX TPYNOBUX 1 MY3UYHUX CTHIIIB
MOIIUPIOIOTECS Yy 3arajbHOHAI[IOHAIBHI  MOBI  HACTUIbKH, HACKUIBKH
MO3HAYyBaHI HUMHU CYOKYJIbTYpPHI SIBHIIA KOPUCTYIOTHCS TMOIMYJSIPHICTIO Y
HIUPOKUX CYCHUIBHUX KOJax.

[locTiiiHe OHOBIJIEHHS JIEKCMYHOI Oa3u CIHpUsi€ MIABUIIECHHIO PIBHS
€KCIIPECUBHOCTI BUCIIOBIIIOBAHb, SIKA TAKOK MOTHUBYE MOBHI iHHOBauii. Bubip
BIJIMOBIJHUX EKCIPECUBHUX MOBHHUX 3ac00iB BHU3HAYA€THCSA IIHHICHOIO
OpIEHTAIIIEIO COIIIYMY Ta TEHJEHIIsIMU 11 3MiH. CBIIUEHHSIM 1IOTO € BXOKCHHS
y JICKCUYHHUM CKJIaJ 3arajJlbHOHAI[IOHAIBHOT HIMEIBKOI MOBHU CJIEHTI3MIB-
aHTJILM3MIB, IK1 KOPUCTYIOThCSI 0COOJIMBOIO MOMYIISAPHICTIO [3, 176].



Takox y mporeci KOHBEIIOHAJI3aIlli MEPBUHHO MOJIOADKHUX CIIB 1
BHpa3iB IepeBara HaJa€TbCid JEKCUYHUM OJMHULSAM 3 SCKPAaBO BUPaKEHOIO
OI[IHHOIO  KOHOTaIi€l0. BuHMKaOYM AK  BIAOOpaXEHHS  MOJIOJADKHUX
CTEpEOTHUIIIB, BOHU 3aBIAKH CBOIM EKCIPECHUBHOCTI HAaOyBalOTh IOCTYIOBO
3arajbHOHaIllOHaNbHOTO TomupeHHss [11, 282]. OpHak “KIHLIEBUI ITYHKT
€BOJIIOIIT MOBHOrO 3HaKa 1 mepeadadae MHoro BXKUBaHHA 0e3 OyIb-SKHX
KOHTEKCTyalbHUX oOMexeHp” [14, 834] € mus OUIBIIOCTI  MOJOADKHUX
JEKCUYHUX OJUHUIb JIUIIE MOTEHLIMHO MOXIJIUBHUM, NMPAKTUYHO HEIOCSKHUM.
[IprunHOIO ILOTO, HA HAIY TYMKY, € HEMOXJIUBICTh HIJIKOBUTOTO 1M030aBJICHHS
JaHUX CIIB 1 BHUpa3iB eM(ATUYHOCTI 1 EeKCIPECHUBHOCTI, MNPUTAMAHHOI
CHUIKYBAaHHIO Y  aJOJECIEeHTHOMY Ieploil  pO3BUTKY  iHOuBima. Y
CTaHJAPTU30BAHUX JIEKCHKOrpadiuyHUX JpKepenax BOHU  (ikcyroTbes 13
[MO3HAYKOIO ‘““MOJIOADKHI.

VY naHiif cTaTTi HaBeAEMO pE3yJbTAaTHU JIEKCUKOrpadiuHOro aHamizy
E. Hoitmann [15] 1 S. Auapoyrconoynoca [3], MpUCBAYEHUX BCTaHOBJICHHS
KUTBKOCTI 1 BA3HAYEHHSI TEMATUKH CJI1B, IO3HAYECHUX SIK MOJOJIXHI Y CIIOBHUKAX
3arajbHOHAIIOHAILHOT HIMELBKOT MOBH.

3 19 nekcuunux omuHulb, 3adikcoBanux E. Holnana y croBHHKax
“Wahrig.  Deutsches  Worterbuch”  (1986-1991), “Duden.  Deutsches
Universalworterbuch” (1989) 1 “Paul. Deutsches Worterbuch” (1992) 8 (42%)
BHU3HAYAIOTHCSA JOCIIIHULCIO AK OLiHKH, 7 (37%) — K cioBa Ha MO3HAYECHHS
oci0, 4 (21%) BIAHOCUTBCS 10 PELITH.

Martepianiom nocmigxenHs 5. Auapoyrconoynoca ctanu 70 Mo3HaueHUX
K MOJIOJKHI JIEKCUYHUX OJIMHULIb PI3HUX YaCTHH MOBH y CIOBHHKY “Duden.
Deutsches Universalworterbuch™ (2003), 3 sixkux 19 (27%) npumnanae Ha OLIHKH,
18 (26%) — na mno3HaueHHs ocib, 9 (14%) aBTOop HPOMOHYE PO3TIAIATH SIK
CJIOBa, SIK1 BKa3yIOThb Ha CTaH, MOYYTTS ab0 crpudHATTS, 1 23 (33%) BiZHOCUTH
710 PELITH.

Taxi gani, 3 oy Ha Mepioj YKJIaJaHHS MPOaHaII30BaHUX CIIOBHUKIB, €,
Ha Hally AYMKY, SSICKpaBUM CBIIYEHHSM 3pOCTaHHS POJI1 MOJIOAKHOT IEKCUKH 32
3arajbHOHAIIIOHAILHOMY PIBHI BUKOPHCTAHHS HIMEIBKOI MOBHU, SIKE€ BUMAarae
MOAJIBIIIOTO TOCIIKEHHS.

3 miero MeTor0 Hamu Oyno 3adikcoBaHO 98 MO3HAYEHUX SK MOJIOJDKHI
CIIB y eNeKTpoHHIA Bepcii cioBHuka “ Duden. Das groBe Worterbuch der
deutschen Sprache”. Jns 3aiiicHeHHs aHamizy BiIIOpaHO 95 JEKCHYHHUX
OJIMHHULb, 3 HUX 53 imenHuka, 18 miecnmiB 1 24 npukMetrHuka. Takuii BuOIB
OOIPYHTOBYEMO JOMIHYBaHHSIM y JOCIIPKYBAaHOMY Marepiaii CIiB BKa3aHHUX
yacTMH MOBU. Bapro Big3HauuTH, 110 y BuIne3raganux npausx E. Hobnang i
5. AunpoyTconoynoca Takuii MO HE BpaXOBYBaBCH.

Hamu 3anponoHOBaHO MOAULT aHANI30BAHMX JEKCUYHUX OJUHULL Ha 9
TeM: ocoOu; OIliHKa; M03BULISA; (Pi3MUHA 1 pO3yMOBa MISTIbHICTh; 30BHIIIHIN
BUIJISI/T; CIIUIKYBaHHS; 3a00pOHEHE; CTaH; 1HIIe. TakuM YUHOM MU HaMarajiucs
AKOMOra  YITKIIIe  BU3HAUYUTHU cPepu  BUHUKHEHHS 1  TMEPBUHHOIO
(GyHKUIOHYBaHHS JaHUX CIIIB.



Y pesynbTaTi JIOCHIIKEHHS BCTAHOBJEHO, [0 HaWOuIbiie ciiB — 31
(32,6%) — BigHOCSATBCS OO OIIIHOK; Ha apyromy wicui — 23 (24,2%) —
MOo3HauYeHHs 0ci0; Ha TpeThoMy — 16 (16,8%) — JIeKCUYH1 OAMHUILI, SIK1 BXOISATh
no temu A03BULIA. Lli Tpu TeMu IOMIHYIOTH HajJ YcCiMa I1HIIMMHU 1 Pa3oMm
CTaHOBJIATH 73,6% MOCIIKYBAaHOTO MaTepiaiy.

Taxki mani 3arajgom CHiBOaAaroTh 3 pe3yjabTaramu Aociikenb E. Hoinann
1 5. AHIpoyTCOMOynoca, BpaXxOBYIOUM Y3aTraJIbHEHICTh TEMATHYHOTO TMOJLTY Y
OCTaHHIX.

[Ipu anani3i cnoco6iB YTBOpPEHHs 3a(IKCOBAHMX Y CTaHIAPTHU30BAHUX
JEeKCUKOrpaiyHUX  JDKEpedax  CICHTI3MIB ~ BCTAaHOBJIECHO  MEpPEeBaKaHHS
CEMAHTHYHUX MOXIAHMX Bl KOHBEHIIWHUX JIEKCUYHUX OAuHULEL — 40 ciiB
(42,1%), apyre micue NOCial0OTh JE€PUBATHU, YTBOPEHI, MEPEBAXKHO, HUISIXOM
cydikcamii — 26 cmiB (27,4%). Ha ocHOBI 1IbOrO MOXHA BBaXKaTH, IO
HaWOLTBIIMM TMOTEHI[IAJIOM J0 KOHBEHI[IOHAI3aIll1l 1 JISKCUKaIi3allii BOJIOAIIOTh
CJIOBA, HasiBHI Yy 3arajilbHOHAIIOHAJIbHINA HIMELbKIA MOBI Yy IHIIUX 3HAYEHHAX
npu  30epexeHHl CTPYKTYpPHOi I1JE€HTHYHOCTI. TeHAeHIis [0 3pOCTaHHS
MONYJISIPHOCTI 3all03UYeHb, BKa3aHa BuIlle 1. AHAPOYTCOMOYI0COM, BUPAKEHA Y
HasgBHOCTI 11 Takux ciiB (11,6%).

HapemTi, ocTaHHIM €TanmoM HaIoro JOCHTIKeHHS OyJ0 BCTaHOBJICHHS
CTaTyCy 1 aKTyaJlbHOCT1 aHaJ130BaHUX JICKCUYHHMX OJMHUIIL CEpel MOJOJI SK
0e3nocepeTHbOr0 KOPHUCTYyBada aHaIi30BAaHOTO CIIOBHMKOBOIO 3amacy. Jlis
I[bOTO MEPEBIPEHO 1X HASIBHICTh Yy CYYACHUX CJIOBHUKAX MOJIOJAKHOTO CJICHTY.

VY mpoueci pobotu cepen MO3HAYEHUX SK MOJOADKHI y €JIEKTPOHHIN
Bepcii cioBHuka ‘“Duden. Das grofe Worterbuch der deutschen Sprache”
BUJIUVIGHO TPU TPYMNHU CIIB: CJIOBa, Kl € TaKOX Yy CJIOBHUKAX MOJIOA1)KHOTO
CJICHTY; CJIOBa, fKI € TMOXITHUMH BiJ 3a()IKCOBAHUX Y CIOBHUKAX MOJIOA1KHOTO
CJICHTY JIEKCUYHUX OJMHUIIb; CJIOBa, HE 3a()IKCOBaH1 y CIOBHUKAX MOJIOJI)KHOTO
CJICHTY.

Kinekicts ciB nepmoi rpynu ckiana 48 (50,5%), npyroi — 14 (14,7%),
tpetboi — 33 (34,8%). Taki pe3ynbTaTu, CBiI4aTh, Ha HaAIlly AYMKY, IpO
IUHAMIKY 3MIH MOJOJDKHOTO CJEHTY 3arajioM 1 akTyallbHICTh HOro OKpPEMHUX
OJIMHUITH 30KpeMa.

PesynbraTi  371HCHEHOrO  JOCHIIKEHHS CTOCOBHO  KOJIOKBIiajizallii
MOJIOADKHUX ~CJICHTI3MIB  JIal0OTh MIJACTaBY JUIsl 3J1MCHEHHS HACTYyIHHUX
BHCHOBKIB.

Jlaneko  He  BCl  MOJOJADKHI  CJIEHTI3MH  JI0JalOTh  pPaMKH
BHYTPINIHBOTPYIIOBOI Ta OOYMOBJIEHOI BIKOM YU CYOKYJIbTYPHUMHU 3B SI3KAMHU
KoMyHiKaIii. HalOipluM MoTeHIiaIoM KOHBEHIIOHATI3AIil 1 JeKCUKaIi3amii
BOJIOJIIFOTh CEMaHTUYHO TMEPEOCMUCIICHI OJAUHUIII 3araJibHOHAI[IOHATBLHOT MOBH.
OTxe, mnpu mepexoal TMEepPBUHHO MOJIOADKHMX CJEHT3MIB Ha pIiBEHb
3arajlbHOHIMEI[bKOT KOMYHIKAIlli BPaxoOBYEThCS TMparMaTUYHUM acHeKT iX
BkuBaHHA. Cepen TMO3HAYCHUX Yy CTAHAAPTU30BAHUX JIEKCUKOTpadiuHUX
JpKepenax sIK MOJIOJDKHI CIIIB TNEpeBa)kaloTh OIIHKM 1 MO3HAa4YeHHS oci0d. Y



KOHTEKCTI IHTepHAIlIOHAT13a1l1l MOJIOIDKHUX CYOKYJIbTYp BUHHKAE TCHICHIIIS 10
KOHBEHIIOHAJII3aIl] 1 JIEKCHKaI13aIlli CJICHI13M1B-aHTI1I[U3MIB.

BaxnuBy posib y mpoiieci KOHBEHIIOHAII3allli MOJOJKHUX CJICHTI3MIB
BIIIrparoTh COIiaJbHI Ta BIKOBI YMHHUKH, SIKI BU3HAYAIOTh TEMATHKY ITaHUX
JICKCUYHHUX OJIMHHUIb.

JlaHi, oTpuMaHI BHACIIAOK 3IIMCHEHOTO JOCTIIKEHHS, CTBOPIOIOTH
nepeayMoBU 171l €(PEeKTUBHIIIONO OMKUCY MOJIOAIKHOTO CJIEHTY SIK CKJIaJ0BOr0
KOMIIOHEHTa 3arajbHOi CHUCTEMHM HIMEIBKOI MOBH Ta € 3pa3KoM IS
MEePCIIEKTUBHUX JOCIIKEHB B3aEMOII1 3 11 IHIIMMU TiICUCTEMaMHU.
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